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DIARIO 
DEL GOBIERNO DE CATALUNA Y DE BARCELONA; 

DEL SABADO 14 DE SETIEMBRE DE 1811. 

L11 Exaltacion de Sta, Cruz., 

Las ｾ＠ H. ･ｳｴｾｮ＠ en la Iglesia de PP. Dominicos ; se reserva l ｬ｡ｾ＠ seis de la tarde, 

• D 1 A. TERMÓMETRO. 
ﾷｾＭＭｾｾＭＭＭＭＭＭｾｾＭＭＭＭｾ＠

1 z á las 11 de la noc. 1 8 grad. 
1 3 á las 6 de la mañ. 1 8 
1 3 á las z de la tard. 20 

SUITEi DE L' ANTI•PROCI.:AMA TION 
DB L.A J U NTF. QU1 iS1." A Bli:RGA. 

Q_ue ferez-vous sous le Joug de l'opprcS· 
seur? Religion aint e, Jéliccs du peuplc ca .. 

ComiiliMtion de lá n1te ( ll.). 

Voill bien le ｰｯｲｴｲｾｩｴ＠ des insurgés de lá Ca .. 
talogne. Joseph , Azarias et leur armée étaient 
lsraclices , tandis que Gorgias étair l'cnnerni de 
ce pcuple : cependant Gorgias fue vainqueur ct lc:s 
lsrae1ites vaincus et mis en déroute comme nos 
insurgés, qui de teLups en temps se ｲ￩ｵｮｩｳｳｾｮｴＬ＠

pour ccre de nouveau mis en fuite a la premiere 
.action. Bien ｰｬｵｳｾ＠ les inrentions d' Azarias er de 
J oseph étaiem conformes ｾ＠ cclles des chcfs insor
rectionnels, aussi les résultats sont-ils les memes. 
Ce n"hait point le nom de Dicu qu'ils cher .. 
chaicnt a rendre grand ' mais bien lcur propr.: 
ｮｾｭＮ＠ ｆｾｾ･ｩｴｴｭＺｴｳ＠ et ipsi 1:objs nomm ••.• La liber• 

t.: del.J p.1tric, ｬＧ｡ｵｧｴｾｳｴ･＠ rtligion de nos pdre.r, 
l.!j::.rtice de nutre owsc; Voíla les trois objets 
'1u'ils mcm.iem en avant pour excircr leurs scl
dats ｾ＠ combanre un ･ｭｾ･ｭｩ＠ 'Jlli érait ; il ese 
vr:.i, le pcrsécuteur de la religion ct de la liber
té: Ju pcuple de Dü:u : jfurem-ils pour cela ou 
va:nc¡ueurs ou v::lincus? Que les Antropophages 

¡ ll' > 1 A 
ｲ｣Ｚｮｾ｣ｦｭｳ･ｭ＠ sur certe C)nsecluencc et i s conn:u· 
nom le son qui l::s :.mcnd. Qu! d.is·jc qui l¡:s 
atttn.J? ih n'en ont po.int eu d':unre des le ct>m· 
l11(!Lt::.:mc!nr de !'insurrcction. C:: n'est pls eux 
'lni ｲｾｯＡｶＮＺＺＺ｣＠ rcnJr..: la (6hcité a b province .de 
ｃｾｴ＠ ､ｴｴｾｮＺＺＬ＠ et (:C n'étüc po!at llOil plus A:tnrias 
ce Jn .. ｾｰｨ＠ qd ｩ｣ｶ［Ｚﾡｫｮｾ＠ ｰｯｲｴｾＨ＠ le boaheu; au 
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BARÓMETRO. VIENT. Y ADMÓSFE'RA 

z8 P: 3 l. 2 N. O. Sereno. 
z 8 3 Idem.Entrecubierto. 
z8 3 t E. Idem. 

CONTINU AC. DE LA ANTI-PROCLA:,1A. 
DE LA JUNTA QUE SE HALLA l!N ll.ERCA. 

<Que ｳ･ｲｾ＠ de vosotros baxo el yu"o del opresor? 
Rdigion sama, delicias del pur:bfo caralan ｾ＠ '-lué 

ContinsJat:ion de la nuta (u). 

;. No es e3ra la pintUr.l 1démica d.:: lm insur
gentes de Cataluñ::t? Sin ･ｭ｢Ｚｾｲｧｯ＠ José y Azo.ri::ts 
ton su exércico er.an del pneblo de Israd, qnan
do Gorgi:1s y los suyos se tomaban entre sus ｾｮ･ｾ＠
migos. Eso no ob,tantc ｇｯｲｾｩ｡ｳ＠ venció, y los 
isr¡¡clitas fueron ahuyent.ldos, vencidos, y derrOta
dos ni mas ni ménos t¡u:.: nuc:mos insurgemcs: 
los que solo ｳｾ＠ rehncen de quatdo en q;ando, 
para vol ver Je llUeVO a ser ､｣ｳｾｴｨｯＤ＠ cornp)era .. 
mente al pri:ner choque. ¿ Mls qué mucho ? ｌｾｳ＠

intenciones de AzHias y José eran las ｭｾｳｭ｡ｳ＠

í)UC las de los xefes de b insun•ección. Por este 
son iguales lastesuhas. No era elnomhrc de ｄｩｯｾ＠
el <J.Ue querian ･ＮＧＨｾｬｲ｡ｲＬ＠ sil1o su nombre propio 
Ftu:¡¡;¡mus tt ip_sa nobiJ nomm, LJt libtrtlld c:ic ltt 

ｰＺｵｲｾﾷＧｾＮＬ＠ ¡,_, religion llNgustA J.e tutest}'o pttdrn, l4 

]Sfstltta de nuestra causa: he Ｚｯｾｱｵ￭＠ las t es cosu de 
que ellos se valdrian > para animar lbS SUJO$ a 
la pelea contra un enemigo, qne \·erd Hil!ranH:n(e 

er;1 perse_guidor de la religíon, y lJbe,tad dd 
pueblo de Dios. (Qtieda.ron cotl esro ,-.ncedores 
.O vencidos ? Saqueo ｰｵｾｳ＠ los antrópof.-..go1 m 
conscquencia, y conocetán h suerte qLJe ｬＮﾷｾ＠ ＮＱｧｾ＠ .lt· 

da. ¿Mas qué digo ? No la Ｇ＼ｽｕＧｾ＠ ｨｾｳ＠ lgllard.t: ｾＡｴＧｬｴｬ＠
la que constantemente han cxper.i n::utac':.:> t! ｳｊｾ＠

d principio de la insurrccdon. No son ''n_r; ｾＭＺｮｾ＠
es h'S 'lU'! ban de ､｡ｴＢｾ＠ la salu.d a h1 Pt<.'\'lll 'i.t 



talan, que devienclrez-vom si l'impie ｎ｡ｰｯｬｾｯｮ＠
triomphe ｾ＠ Rome nous le di! assez, et la mal
beureuse J;.:;pagne le retrace chaque jour a nos 
yeux. ( 1 )} 

peuple ￩ｬＧｬｾｲ｡･ｬ＠ : le Seigneur dit ｾ＠ ,en ｰ｡ｲｬ｡ｴｾｴ＠ d•eux 
dans le me:ne livre des ｍ｡｣ｨ｡｢ｾ｣ｳ＠ : Ipst ｾｵｵｭ＠

""' erant de umin6 ｶＡｲｯｲｔｾｭ＠ illorufiJ po· quos 
salus Jacta tJt in !Jrul. De teli lltJmmes m sont 

¡Hú»t de la race da celi.X qui doivent faire pros· 

pérer Israel. 

ｃｲｯｩｲｩ･ｺＭｶｯｵｾ＠ par hasard ｾｴｴ･＠ de cette race, ｶｯｵｾ＠
qui <).Vez été banus tomes les fois que vous avee 
voulu vousmonuer? qu'ont servi a la province les 
ressources innombrables qu'elle a eues, si ce n'est 
a prouv-:r que ce.n'est pas vous qlli é!es choi
sis pour rendte la pa ix a la C:atalogne? Vous 
3vez perdu tout ce que '\>ous ｡ｶ･ｾ＠ LU; tous bs 
régimens que vous avez commandés c11t été 
c:léuuits ou faics prisonniers ; toutes les places 
que vous avez essayé de défend;:e, sont tombées 
emre les mains du vainquem ¡ vous a vez wut 
perdu , tOUt, excep:e les ClCSOrS que VOUS avez 
{ait dtsparalcre pendanr cette guerre. Faciamus 

1t ipsi no bis nomen , ､ｩｳ｡ｾ｣ｮｴ＠ J ｯｳ･ｰｾ＠ ･ｾ＠ ａｺｾ＠ .. 
rias ; et vous dites ; F•cu¡mHs 1t tpsJ nob11 

Ｚｾｲ＠ *"'· 
. Ainsi ils ｯｾｴ＠ tour perdu excepré l'or qu'ils 

Ol"'t enfoui, et poutquoi? Nm sunt de semine 

f!irDrnm illormn , paree que ce n'cst poinr eux 
qui peuvent résister aux at mées Franc;aises; par· 
ce que Dteu ne les a pas chotsis pour g:>Uverner 
h province ; paree que ce sont des iotrus qui 
ne vt:ulent la guerre que pour lcurs imérets par
ticuliers ; ｰｾｲ｣･＠ qu•aux ycux du Seigneur • qui 
conn1.it leur hypocrisie, ils sont plus méchans 
que Nabucbodonosor er Antiochus. Oserom-ils 
c:ncore rous citer de pareiis exemples? toute l'hor· 
ｲｾｵｲ＠ qu'tls veulent inspirer par leurs c:létestables 
ｾｾｲｩｴｳＬ＠ retombera sur eux. 

[ r ｾ＠ ) Que clira Rome , que dira l'Espagr:e 
sur la rdigion ? absolument ríen. Quant ｾ＠ l'Es
paglle , ｂＺｾｲ｣､ｯｮ･＠ , ses habirans • ses temples, 
ses prtrres assurcrotit q uc la rr.ligion y existe dans 
toute sa pureré; que le: Gouvemcmcnr frans:ais 
nc s'est jamais melé des choses spiriwdlcs J ni 
de clor>me, ni de crovancc. En quoi consiste 

o ' 
encere la religion ? penscnt ils que ce soit en 
eles intérhs de ce monJe ? Ils devraient ｳｾ＠ rap
pder ce que Sr. Augusun dit en donnallt l'expli
carion de ces parolcs de }(,sus Chrisc: t4ndite, 
'l'eg;mm meum t.oJ: est de hoc mtmdo ; •mdite 

judi u ｧ｣ｮｴｾＮ［＠ ..• A11diu 11m11iA ｲ･Ｌｾｮ｡＠ terrenA: 
Jtoll imnedio dcm;n,tionem ve tr:nn in hoc mtm• 

do; vwite .1d ｲ･ｻｮｬｾｴｲｮ＠ nt-tQd rJOtt est de hoc 11Jitn-
" -¡ 

ti o; ｖｴｾｴｨ･＠ credendo ere. Sache t. c¡ur: mon rll· 

¡a:•me n'rst p4s de 'e ｭｯｴｴｾＭｩ｣＠ l 4franeT.., jttifs, 

ｳ･ｴｾ＠ de ｴｾＬ＠ si triunfa el impio ｎＺｾｰｯｬ＼Ｚｯｮ＿＠ R!>· 
ma nos lo dice, y lo prescnca a nuestros ojJS 
la dcsfonu11ada España ( 1 3 J 

de Cataluña ; así como tampoco eran Azarias 
ni Jo5é los que la hab1:111 de dar al puc::blo de 
hrael, de 'luienes dice el Señor en el tn!Stl10 li• 
bLm.de ｬｾｳ＠ ｍ｡｣ＮＱｾ･ＰＱ［＠ Ipú antem noM erMlt ､ｾ＠
semme vtrorum Jl/orum per CjHfJS salH¡ est ｦｾｴ｣ｴＴ＠
in Isr .. el,EL/os empero no ertm del linagetie Aq;4e .. 
Uos humbrts pqr ｱＱｾｩ･ｮ｣ｳ＠ vir:o fa satHd a Israel, 

i Y lo sois áca<o vosotros, que quamas Ye .. 

ces habe1s levamado Ll cabeza 1 tantas habeís 
sido hltidosí' Los innumeubies ｲ･｣ｵｾｳｯｳ＠ qlle ha 
tenido d princip,,do ( a qu;: OtCa COSa lun Set• 
vido, Sino a probaros que no SOIS VOSotrOS {oS 

que h .. beis de hacer f iz la Clt.lwñl? Q..uanro 
ｬｩｾ＠ entrado en V•!esrras rna·1os, e .nto se ha per
dido , qiJantos n.:g,tni:.:;¡ros ｨ｡ｾ＠ •¡; mandado • 
r.1mos h1n s1do c1JStt:.: .tos o prisiOneros; qumlas 
plazas h tbeis ordenado dd nd r, t;tntas hall 
parado en poder dd vencdor. Todo, roJ., {Q 

hábeys per<h lo, mfnos los cesorúS que: os ha
beis absorv1do ､ｵﾡ［ｾｭ･＠ la ｯｵｾｲｲ｡Ｎ＠ h1ciamus d 

• • • w ,..., 

1fS1 rrotm n_om_cn , dneron J ｾＩｳ￩＠ y ａｺ｡ｮＺＺｾｳ＠ Fil.._ 
&1Amus et lfJI nobis aHrsm Jecis vosotros. 

Asi es que ménc.st.sco todo lo han perdido eso¡ 
ｨｯｭ｢ｾ｣ｳＬ＠ y i ｾｮｲｱｵ･＿＠ Porque non mm de umi
ne f.ltrorum zU,rmn. Porque no son ellos los 
que ｨ｡ｾﾡ＠ d..: ｲ｣ｓｊｾｴｩｲ＠ a los exércitoS franceses; por• 
q.uc: .D10s no les destinÓ para dar la ley a la pro. 
vmc1a; porque son unos intrusos que solo quic• 
ren la guerra por sus particulare-. im.::n:ses ; 
porque 1 los oj<Js c:ie Dios, que conoce su hi· 
poccesía, son dios mas odiosos que Nabucodono
sor V Amióco Que vengan pues abora a citar• 
nos tales e¡emplos ; quando sobre ellos debe caer 
ｾｯ､ｯ＠ el horror qtté pretenden inspirar con sus 
msensatos escritos. 

( 1; ) Qué dice Rotná? ¿Q1é dice Españ.a 
en asunto de religion? Nada abolut;;mente. En 
qua mo a Es pafia; B:m;dona, sos 1ühitantes .. sus 
templos, sus sacerdotes, os dirán í]lle la rd1gion 
ha quédado en su puren ; que el gobierno fran ... 
ces no se ha mezchdo jatnJS en cos!ls ｣ｾｰｩｲｩｲｵ｡ｬ･ｳＬ＠
ni de dogma o creencia ¿ En que mas consiste 
la rdigion ? ¿Acaso e o los intcrcs .. s de la tierra l 
Es pre.tso :;cordarnos que S. Agust1n d1cc cxphcan• 
do las palabras de J e.su ... risto: Audite dices , Reg

Pmm 'lJJtum non cJt de boc m;mdv; ｷ､￭ｲｾ＠ j::di 

ct gmtcs ... ｡Ｚｾ､Ｎｩｵ＠ omni •1 regua teum::, non imp_e
dio aiJtntHtlttfntm VNtr.um Ín hoc mrn:do; 11tt:tte 
¡¡a ,·tgnum qtJod n011 c:t tic hoc ""um.'o : venite 

cre4endfJ etc. O id : 111Í rqllli 110 es dP- ene t:•nnt. 

do. Oíd. judíos ' genúlu: Oi.l, rern1s ttJ los 
d: la tim·a; ¡o· no impida ｶｵｭｲｾ＠ domiturciou 



' 

f:atalans, si voru avezle 1'flalhc:ur de succGm· 
ber, "ous ne verrcz que ruine, im piété , déso

l.nioo et l.umes. ( 1 4) 

n11ti1m, Royanmes de cet univers, apprmer.. qut 

je n' ･ｾｰ￩｣ｨ･＠ pas d.' étendre VDtre ､ｾｭｦｮｾｒｴｩｴｊ＿ｚ＠
SHT la ｴ･ｲｲｾ［＠ ｶｭｾｺＮ＠ d11ns le Yi]ll.un:u qu1 n est p11s 

de ce monde, tmee:t. apprendre etc. La foi doit 
ｾｲｲ･＠ l'arme de rom chrét!en; et si Dieu ne s'op
pose point ｾ＠ la domirlottion Jes homl,\leS daos 
ce monde, pourquoi prendre son nom et celui 
de la religion pour pal!íer vos intrigues? 

Qye prétendez-vous en parlant de Rome? se· 
rait-ce par basare! la suppression du pouvoir 
temporel du chef de ｾｴｧｬｩｳＺＮＮ＿＠ Nous. ne ｾｯｵｳ＠ ｾｲ･ｮ＠
drons pas beaucoup a ce. ｾｵｊ･ｴ［＠ 1! n esr pas ｾ･＠
théologien en Espag:1e qut tgnore que le premter 
plpe ｩ｜ｾ＠ posséda ni sceprre •li tróne , et il suflit 
de répéter ce que nous ｡ｶｯﾡｾﾡｳ＠ dit plus haut: Reg
num meum non est dr: hoc mundo. Cambien de 
malheurs n'eut-on pas épargné! a l'ht¡manite. si 
Rome n'eitr poinc été cour d'un prince ecclésias
tique. IL'histoire de tOUS les ages ' que dis· je, 
l'Espagne ｳｾｵｬ･＠ nous ｦｾｵｲｮｩｲ｡＠ une.quantité d' ･ｸ･ｲｾ＠ .. 
pies des esames qm ont eu l1cu pour les pre
tentions temporelles des papes. :Tristes eífets de 
l'jgnorance e:r de la faiblesse ! 

Ceux qui citent Romea l'appui de lcurs argu
mens, comment osent ils s'appeler cnsuite les 
a.Uiés des Anglais ? Si la perte de l' autorité te m
porelle de ｬＧ￩ｶｾｱｵ･＠ de Rome, ch::f de l'éghse 
chrétienne, leur est si sem1bic , n'oot ils pas hor· 
reur de s·allier' de se vc.nclre ｭｾｭＺＺ＠ a un gou
vernemeot si contraire a la papauté, er qui non
seabncnt lU1 a refusé de la reconnaitre pour le 
temporel , mais aussi pour le spirituel? Il est 
impossib!e de demelt:r ces contradictions , ces 
foiies , ces mensonges encassés pour éblouir Ja 
populace. Jour malbeureux, óU l'c:m:ur trouve 
tam de Jéfenseurs! 

( 14) Tel est aujourd'bui ｬＧｾｴ｡ｲＧ｣ｬ･＠ la Ca
talogne ｾ＠ par su ice de \•os ord,res et de vos vcxa
tions; mais cct ｾｴ｡ｴ＠ ne durc,a pas ｡ｾｳ＠ que: vous 
n'cxisterez. plus. La province en cst bien per• 
suadée; c:t si elle ne le croyait pas , vous ne 
ｶ･ｲｲｩｾｺ＠ pas tous les endroitS qu' occupent les ar• 
ｾＱ･ｳ＠ ｦｴ｡ｮｾ｡ｩｳ｣ｳ＠ se peuplcr aussi vire. Cela seul 
fair disparaÍtre tous les ､ｯｵｴ｣ｾ＠ , et l'on s'en con· 
vaincra bien plus encare lorsque la c&e !era gar
clée , et que tOQte com munitation a vec 1' Angle
terre sera interrompue , ·comrnunic:uion qui a 
enrichi qudques cemaines de négocians, tandis 
qu'eUe a asservj au cabinet de Londres plu
sie1,1rs roilliers l de bras que rédament l'agricul
turc , l'indusrrie er le commerce intérieur , 
ｾｵﾷｯｮ＠ a inconsidérement abandonnés; malgré 
que le bien 9ui en téiuhe nc soit poim exposé 

ｾ＠
Cata!anes ｾ＠ si teneis la desgracia de suc¡¡mbir, 

no cspercis ya sino impiedad • ruina , deso!acion 
f llantO. e I 4j 

en este mHndo; wnid al re}'tfl qNe nD ts "de 

es te mundo; 11mid ct eyendD etr. E.m.s sen las 
armas de todo crisciano: la creencia. Si Dios no 
imoide la dominacion de los hombres en este 
ｭｾｮ､ｯ＠ ｾ＠ ,:-l que viene el ｴｯｭｾｲ＠ el nombre ､ｾ＠
Dios y el de la Religion para colorido de vues· 
tras intrigas? 

En quanto a Roma, que pretendereis signi· 
ficar con este misterio ? <Acaso la scparacion del 
poder temporal en la cabeza de la Iglesia ? Ah 
No (!S menester extendernos sobre este particular,. 
quando no hay teólogo en España que ignore 
el que el primer papa no ruvo cetro ni corona; 
y baste repetir lo que diximos mas arriba: Reg
num meur;; mm ut de l-oe mundo. i QuantOlS des
gracias se habrian ahorrado a la humanidad' 
si Roma no hubiese sido corte de príncipe 
eclesiástico ? Recbrrase la hisroria de los siglos, 
y la misma España oos facihcará a montone$ 
exemplos de cles¡¡srres, nacidos solo de pretensio• 
nes de p.lpas en quamo a prÍ!o1cipes tempora• 
les. ¡ Triste efecto de la i!ooranc1a ¡ de la d<: .. 
bilidad 1 

Los que citan Roma p1ra ·corroboracion de 
sus arg..1mentos, ¿coro J ｴｩｾｮ･ｮ＠ valoí pan lla
marse aliados de los Ingleses? Si tanro sentimien
to les causa el q11e ¿·Obispo r1e Roma 1 ｧ｣ｦｾ＠
de la Iglesia cristiana, se1: desp9seido de b au
toridad temporal ; i. como no se extrcmecen 
de aliarse y venderse a un gobierno tan con .. 
trario a los papas' y que 110 solo les ila neg.tdo 
la soberania temporal , sino cambien la ･ｳｰｩ､ｾ＠
tual ? Dificil ) y ｭｵｹｾ＠ dificil de ent..:nder ese 
conjunto de¡ conrradkciones , s mdeccs y men· 
tiras como se emarcan para alucinar al b,,.w
puebiQ. ¡Fatales dias en 105 que: el ･ｲｲｯｾ＠ es tan 
apadrinado ! 

( 14) Esro ｾ＠ lo que tiene ahou la Cata
luña, por conseqt1encia del •puro en que la po .. 
nen vuesrras Órdenes y vexaciOliiCS ; pero no es 
esto lo que la espera para. quando V('SOtros h.t· 
yais desaparecido. Ni lo cree asi d l,rn1cip:1({0; 
de lo contrario no se repoblarisn tanto Lis CIU

dades, villas, y lugares ocup.1dos ya por los fr n· 
ceses. Esta experiepda desvanece wda duda ; y 
esro sera ffiltcbo mas palpable' luego quo: guar
necida la costa, se quite la pesrilenci.1l comunica
don con Ingla[etta. : comunic.lcion que c." riquc• 
ciendo algunes ccnte(la{es de ｣ｯｭ･ｲ｣ｩ｡ｮｴｾｳＬ＠ hace 
que Jsean scrvíles esclavos del gab11lcre de Lón
dres muchísimos millares de: hombres • cuyos 
brazos está reclamando la agriruiHlra , b i11· 

Jumia , y el comercio interior ; esto i lCOn
ｳｩ､ｾｲ｡､ｾｴｮＮ｣ｮｴ･＠ lo pusimos en abandono , si;:n .. 



4 
aux mllheurs de la gwerre ' ､Ｌ･ｾ＠ piraterie,s,. et 1 
pouvam faire le tic::n de la prospeme de la pemn· 
sulc. · 

do asl que ｬｯｾ＠ bienes que de ello resuTran, no 
･ｳｴｾｮ＠ expuestos á g.1erras , naufragios 111 pira
tenas , purltendo hacer alomenoo; dos tc:n.eras 
panes de la prosperidad de la península, 

ｾＭＭＭＭＭＭＭＭＭＭＭＭＭＭＭＭＭL l T TE. R A TU RE F R A N" A I S E. 

C HA R A D ｾＮ＠

t)ans mon tout par deux foi! on trouvc mon 

premien 
}don demiet a la tbe dure ｾ＠

Les reins forts et la jambe ｳｾｲ･［＠

11 est doux d'csri111er ｾ＠ de vaincre mon enrkr. 

LITERATURA E-SPAñOLA. 

.i lti 1 CM A. 

¡ ｑｵｾ＠ e! la cosa que Jesmaya, 
bt.mdo muy ｶｩｾ｡Ｌ＠ al hom'Jre., 
Y pone so vida á 1a1a? 
Si la mata, rierdc: c.l r:ombrc 

O hace que luego se vaya. 

NOT l CIA S PARTICULARES DE B ARC ELON A. 

Ordre du jour du t ; S cpttmbre 1 8 1 r • 

Les brigands ]AJMe PM;oJ dit el Nm\ t.t}•

seph Ccrominal dit d ｂｬｾｴｮｱｵ･ｴ＠ , ont été pen
dus ce matin pres Saint·Adria , au ｭｾｭ･＠ endroit o• l'on a assa,siné le 8 de ce mois deux soldats 
du tégiment Je Nassa.a. 

D'1r/.re de Mr. le Glnlr11l de Di'lljsion 
Goaver 11e11r, 

lA glnlr11l ,hcf ､Ｇｬｴｾｴｍｮａｪｯｲ＠ ､ｾ＠ Gouvernemmt, 

Signl UasAlN Dl!VAux. 

Oráen Jel di.c J 3 de Setiembre de t h 1. 

Los bandido.; Jt•yme Pujó/ ITa ma<lo d 
Nen, v Joseph ｃ･ｲｯｭｩｮｾｴｩ＠ llamado el 13/Qiqsut, 

han sido ahorcados esta mañana cerca San Adriá., 
en el mismo Iug.1r ､ｯｮ､ｾ＠ fueron ｡ｾ･ｳｩｮ｡､ｯｳ＠ d 
8 de est<;¡ mes, dos soldados del tegimiento de 
N;lssau. 

De órdtn del Sr. Gener14/ Je ｄｩＱＱｩＱｩｯｮｾ＠
Goher nad(lr, 

r 

El Gener11l gefe del Estad(} 1!1.!lJ<rr d 1 Gobin-nu, 

, EirmadQ_ U .RBANo Di v Au:x. 

Y E N T .A. 

te eaoaretier de la rue de la Metced , l c&ré 
de la mólison Gloria , enseignera las persol'lncs 
qut veulent vendre une voiturc: a quatre roues 
Ct ｴＢｲ･ｾﾷｃｏｭｭｯ､･＠ pour vovager • et J 6 tonneaux 
vides de 4 , f cr 7 charges , dont ｱｵ･ｬｱｵ･ｳｾ＠

uns avec des ccrdcs en fc:r! j ct propres a !.llct• 
trc du vio. 

A'UÍII. 
Si alguno tiene el rercer tomo de la hisrod2 

.de la. Yida de Cíceron, traducida ¡x.>r el Señor 
de Azara, impresion de Madrill del año ＱＷｾＰＬ＠
y quiere d..:shazerse de él, acuda a La oficina. de 
este Diario que se lo comprarán, pagándolo a 
jUSto precio : En el caso que dicho ｾｴｩｪｶｲｯ＠ pre
.firicse guardudo y comprar los tomos J. • 1. 0 

y + 0 el Editor de es· e pc:riódku se los venderá, 
advirtiendo que son .l la rústica. 

./lltJdrit..u. 

Rosa S. m viuda, h.tbitanre en Esplugas, cu
ya l.:cbe tit:nc un aíio) desearía cnt.onrrar una 
criatura en casa de los padres ó en la suya; da
ｲｾｵ＠ r ,zon de ､Ｚｩｾｨｬ＠ muger en la tjcnda donde 
·;e venden :fideos en la. calle deis Escudellcrs. 

Se vende un bjrfO<ho lde quarro rtte<hs bkn 
tiatado y muy cómodo para viage ; el ｲ｡｢ｾｲｮ･ｲｯ＠
de la calle de la Merced , al bdo de casa Clo
ria , informará de su dueño. El tnismo ｴＺｾｯ｢･ｲ＠
nero dad1 razon de 16 pipas ｶ［ｾ｣ｩＮｬｳＬ＠ que se ha
llan en venta , buenas p.ua ponc:t" vino ; son 
de + • 5 ｾ＠ y 1 cargas. 

se= Quien quisiera una nodriza , cuya 1eclie 
tiene un mes , y desearia criar en casa de loi 
padres de la criatura , daran razon en la calle 
de San Pedro m;¡s alto , casa n." 10, en d ｰｴｩｾ＠
mer pi•o. 
=María Nougué, cuya leche tiene un año, de· 

st:ada e•tconrrar una criltUra para ni:lr en sil 
casa 6 en la de los p..1drcs, d:¡ra r.1Zo11 de tH• 
cha ｭｵｧｾｲ＠ ｊＺｾｹｭＺＺ＠ Corretj1, que vive a la ca• 
lle dd Conde del Asalto, casa n. 0 ｾ＠ 9· 

=Denira Androfeu ｾ＠ cuya leche rit:nc rinco 
meses, habitante en el Jugar de S. Gervasio, de-. 
seada encontr .. r una cd;nura para criar en su 
｣ＺｾＮｳ｡Ｎ＠ darln razon de ella en la calle ､ｾ＠ la Canutia 
a casa .de Nicol.as Escobcr, zapatero. 

TEATRO. 
l.1 Sociedad dtáawi'a ｦｳｰＺｾｯｊ｡＠ ｲ･ｰｲ･ｳ･ｭ｡ｲｾ＠ l1oy ;il Ml}or .Alcalde del RIJ; con tonadilta 


